
Harvesting technology





          IMAC nasce nel Gennaio 1980 e si dedica alla fabbricazione di mac-
chine per la raccolta delle patate da più di 30 anni.
Il costante contatto con gli agricoltori ha portato alla realizzazione di deci-
ne di modelli di raccoglitrici che si sono evoluti nel tempo.
Oggi IMAC è situata a Budrio in un area di 5.000 mq e produce 14 modelli 
di macchine per la semina, la rincalzatura e la raccolta di patate e cipolle. 
Competenza e qualità hanno portato le macchine IMAC in 33 paesi nel 
mondo.

          IMAC est né dans Janvier 1980 donc il a travaillé dans le secteur de 
arracheuse de pommes de terre de plus de 30 ans.
Le constant rapports avec les agriculteurs a porté à la réalisation de dou-
zaine de modèles d’arracheuses qui se sont développés dans le temps. 
Aujourd’hui IMAC occupe une surface de 5.000 mq dans Budrio et pro-
duise 14 modèles de machines pour la plantation, le rechaussement et 
récolte de pommes de terre et oignons.
Qualité et compétence ont amené les machines IMAC dans 33 pay.

          IMAC was born in January1980 so it has been working in the sector 
of potato harvesters from over 30 years.
The constant contact with agriculturists has led to the realization of dozen 
harvester’s models which have developped themselves with
the passing of time (as time passes). Today IMAC occupies a surface of 
5.000 mq in Budrio and it produces 14 machine’s models for seeding, har-
vesting, earthing up potatoes and onions.
Quality and competence have brought IMAC machines in 33 different 
countries all over the world.

          IMAC war in Januar 1980 geboren, so dass es im Sektor von Kartof-
felerntemaschinen von mehr als 30 Jahren gearbeitet hat.
Es widmet sofort ihre Bemühungen in Gebäude von Kartoffelerntemaschi-
nen. Der unveränderliche Kontakt mit Landwirten hat zur Realisierung des 
Dutzend Modelle der Erntemaschine geführt.
Heute besitzt IMAC eine Oberfläche von 5.000 mq in Budrio, und es er-
zeugt Modelle von 14 Maschine für Säen, Ernten, Kartoffeln und Zwiebeln. 
Qualität und Kompetenz haben IMAC Maschinen in 33 verschiedenen 
Ländern in der ganzen Welt gebracht.



IMAC PPA

Piantapatate semiautomatica per tuberi interi, tagliati e preger-
mogliati. Disponibili versioni da 2 e 4 file.

Planteuse de pommes de terre semi-automatique pour touber-
cules entieres, coupés et avec les germes. Modelés de 2 et 4 
rangs.

Semi-automatic potato planter for entire, cutted and budded tubers. 
Versions from 2 and 4 rows are available.

Half-automatische Kartoffel Legemaschine für voll schneiden 
und hervortreibene Knollen. Versionen von 2 und 4 Reihen sind 
verfügbar.

Piantapatate automatica per tuberi interi ad alto rendimen-
to. Disponibili versioni da 2 e 4 file.

Planteuse de pommes de terre automatique pour toubercu-
les entieres. Modelés de 2 et 4 rangs.

Automatic potato planter for entire tubers.
Versions from 2 and 4 rows are available.

Automatische Kartoffel Legemaschine für voll Knollen. Ver-
sionen von 2 und 4 Reihen sind verfügbar.

IMAC PPS



IMAC VRD
Vibrorincalzatore a dischi per rincalzare, assolcare e 
sarchiare. Versioni disponibili a 2 e 4 file.

Vibro-Butteuse à disques pour rechausser, billoner et 
sarcler. Modelés de 2 et 4 rangs.

Vibro ridgeformer with discs for ridging, furrowing and 
hoeing. Versions 2 and 4 rows are available.

Vibrierende Haeufelmaschine für haeufeln, furchen, 
und hacken. Versionen 2 und 4 Reihen sind verfügbar.

IMAC VRVB - VRDB
Vibrorincalzatore a vomeri e cofano posteriore.
Versioni disponibili a 2-4 file.

Vibro-Butteuse avec cofre.Modelés de 2-4 rangs.

Vibro ridgeformer with shares and rear bonnet.
Versions 2-4 rows are available.

Vibrierende Haeufelmaschine mit Schäre und hinterer 
Haube. Versionen 2-4 Reihen sind verfügbar.



IMAC RR

IMAC TF

Rincalzatore rotativo con cofano posteriore per solchi grandi e 
solidi. Versioni disponibili da 2 a 4 file.

Freise-Butteuse avec cofre pour billons grandes et solides. 
Modelés de 2 a 4 rangs.

Rotary cultivator with rear bonnet for big and solid furrows. Ver-
sions from 2 to 4 rows are available.

Dammfreser mit hinterer Haube für gröben und festen Furchen. 
Versionen vom 2 bis 4 Reihen sind verfügbar.

Trinciafoglie per patate, cipolle, carote ecc.
Larghezza di lavoro da 215 a 585 cm.

Broyeur de fannes pour pommes de terre, oignons, carottes ecc. 
Largeur de travail de 215 à 585 cm.

Haulmtopper suitable for potatoes, onions, carrots ecc. Working 
width from 215 to 585 cm.

Krautschläger für Kartoffeln , Zwiebeln, Karotten ecc.
Arbeitsbreite vom 215 bis 585 cm.



IMAC PD

IMAC SPECIAL

Scavapatate 2 fila con andanatori posteriori ad alto ren-
dimento. Larghezza di lavoro 140-160-190 cm.

Arracheuse de pommes de terre 2 rangs a grand de-
bit. Largeur de travail 140-160-190 cm.

Potato digger with windrow tails, high efficiency.
Working width 140-160-190 cm.

Kartoffelvorratsroder mit Schwadflüeln, höhe Leistung. 
Arbeitsbreite 140-160-190 cm.

Scavaraccoglipatate a selezione manuale per pa-
tate novelle.

Arracheuse-remasseuse de pommes de terre à 
sélection manuelle pour la récolte de pommes de 
terre nouvelles.

Potato digger with manual selection to pick up ear-
ly potatoes.

Kartoffelvollernter mit manueller Auswahl, um früh 
Kartoffeln zu ernten.



IMAC
7580 RB 25-30

IMAC

7580 RB 40-45

Scavaraccoglipatate 1 fila laterale con tramoggia a fondo mobile
(3 T). Canale di setacciamento (75 cm) canale elevatore-defoglia-
tore (80 cm), 1 riccio sterratore.

Arracheuse de pommes de terre 1 rang deportée avec tremie a 
fond mouvant (3 T). Canal de tamisage (75 cm) canal elevateur-
effaneur (80 cm). 1 tapis a tétines.

Potato harvester 1 lateral row with a moving-bottom hopper (3 T). 
Sieving channel (75 cm) elevator-defoliator channel ( 80 cm).
1 hedgehog.

Karoffelvollernter einrehig mit einem rollbodenbunker (3 T). Siebka-
nal (75 cm) Elevator-Krautkanal (80 cm), 1 Igelband.

Scavaraccoglipatate 1 fila laterale con tramoggia a fondo mobile (4 T). 
Canale di setacciamento (75 cm) canale elevatore-defogliatore
(80 cm), 2 ricci sterratori.

Arracheuse de pommes de terre 1 rang deportée avec tremie a fond 
mouvant (4 T). Canal de tamisage (75 cm) canal elevateur-effaneur 
(80 cm). 2 tapis a tétines.

Potato harvester 1 lateral row with a moving-bottom hopper (4 T). Sie-
ving channel (75 cm) elevator-defoliator channel (80 cm). 2 hedgehogs.

Karoffelvollernter einrehig mit einem rollbodenbunker (4 T). Siebkanal 
(75 cm) Elevator-Krautkanal (80 cm), 2 Igelband.



IMAC 8090 RB 45-55

IMAC TFC

Scavaraccoglipatate 1 fila laterale con tramoggia a fon-
do mobile (5 T). Canale di setacciamento (80 cm) canale 
elevatore-defogliatore (90 cm), 2 ricci sterratori.

Arracheuse de pommes de terre 1 rang deportée avec 
tremie a fond mouvant (5 T). Canal de tamisage (80 cm) 
canal elevateur-effaneur (90 cm). 2 tapis a tétines.

Potato harvester 1 lateral row with a moving-bottom hop-
per (5 T). Sieving channel (80 cm) elevator-defoliator 
channel (90 cm). 2 hedgehogs.

Karoffelvollernter einrehig mit einem rollbodenbunker 
(5 T). Siebkanal (80 cm) Elevator-Krautkanal (90 cm),
2 Igelband.

Trincia foglie per cipolle. Larghezza di lavoro da 
150 a 225 cm.

Broyeur de fanes pour les oignons. Largeur de travaille 
de 150 a 225 cm.

Onion topper. Width topper from 150 up to 225 cm.

Krautschläger für zwiebeln. Arbeitsbreite von 150 bis 
225 cm.



IMAC OD

IMAC RC

Scavacipolle con albero rotante. Larghezza di lavoro
140 -165 -190 cm.
Arracheuse – alligneuse d’oignons avec rotor d’arrachage. 
Largeur de travail 140 - 165 - 190 cm.
Onion digger with rotating digging shaft. Working width 
140 - 165 - 190 cm.
Zwiebelvorratsroder mit drehender Rodewelle. Arbeit-
sbreite 140 - 165 - 190 cm.

Raccoglitrice di cipolle ad alto rendimento con tavolo di 
selezione ed elevatore per scarico laterale.
Ramasseuse d’oignons a grand debit avec table de tria-
ge et elevateur pour le dechargement lateral.
High efficiency onion loader with a selection table and an 
elevator for lateral discharge.
Zwiebellader, höhe Leistung mit einem Verlesentisch und 
Elevator für seitliche Ausladung.



NOTE:



IMAC snc di Rondelli L. & C.
Via G. Giordani, 17 - 40054 Budrio (Bologna) - Italy

Tel. (+39) 051 808037 - Fax (+39) 051 808011
www.imac-rondelli.it  - E-mail: info@imac-rondelli.it
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